
RÅDETS BESLUT (EU) 2024/1668

av den 30 maj 2024

om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar vid det 16:e mötet 
i partskommittén för Europarådets konvention om förebyggande och bekämpning av våld mot 

kvinnor och av våld i hemmet vad gäller antagandet av en rekommendation och slutsatser som riktas 
till fem konventionsstater om deras tillämpning av denna konvention vad gäller frågor som rör 

straffrättsligt samarbete, asyl och non-refoulement

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artiklarna 78.2, 82.2 och 84 jämförda med 
artikel 218.9,

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och

av följande skäl:

(1) Europarådets konvention om förebyggande och bekämpning av våld mot kvinnor och av våld i hemmet 
(konventionen) ingicks av unionen genom rådets beslut (EU) 2023/1075 (1), vad gäller unionens institutioner och 
offentliga förvaltning, och genom rådets beslut (EU) 2023/1076 (2), vad gäller frågor som rör straffrättsligt 
samarbete, asyl och non-refoulement, i den mån de omfattas av unionens exklusiva befogenhet, och trädde i kraft 
i unionen den 1 oktober 2023.

(2) I enlighet med artikel 66.1 i konventionen har expertgruppen för bekämpning av våld mot kvinnor och våld 
i hemmet (Grevio) fått i uppdrag att övervaka parternas tillämpning av konventionen. Enligt artikel 68.11 
i konventionen ska Grevio anta rapporter och slutsatser om de åtgärder som den berörda parten har vidtagit för att 
tillämpa konventionens bestämmelser.

(3) Konventionens partskommitté får enligt artikel 68.12 i konventionen anta rekommendationer som riktas till den 
berörda parten. Rekommendationerna baseras på Grevios rapporter och skiljer mellan åtgärder som partskommittén 
anser att parten bör vidta så snart som möjligt, där det finns ett krav på återrapportering till kommittén inom en 
treårsperiod om de åtgärder som vidtagits, och åtgärder som partskommittén visserligen bedömer vara viktiga, men 
inte anser är lika akuta. I slutet av treårsperioden ska parten återrapportera till partskommittén om vidtagna åtgärder 
inom tio särskilda områden som omfattas av konventionen. På grundval av denna information och eventuell 
ytterligare information som erhållits från icke-statliga organisationer, det civila samhället och nationella 
människorättsinstitutioner ska partskommittén anta slutsatser om genomförandet av rekommendationerna vilka 
utarbetats av kommitténs sekretariat.

(4) Partskommittén förväntas vid sitt 16:e möte den 31 maj 2024 anta följande förslag till rekommendation och fyra 
slutsatser om fem konventionsstaters genomförande av konventionen (förslagen till rekommendation och slutsatser):

— Rekommendation om Liechtensteins genomförande av Europarådets konvention om förebyggande och 
bekämpning av våld mot kvinnor och våld i hemmet [IC-CP (2024) 1-prov].

— Slutsatser om genomförandet av rekommendationer avseende Andorra som antagits av partskommittén [IC-CP 
(2024) 2-prov].

— Slutsatser om genomförandet av rekommendationer avseende Belgien som antagits av partskommittén [IC-CP 
(2024) 3-prov].
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(1) Rådets beslut (EU) 2023/1075 av den 1 juni 2023 om ingående på Europeiska unionens vägnar av Europarådets konvention om 
förebyggande och bekämpning av våld mot kvinnor och av våld i hemmet vad gäller unionens institutioner och offentliga 
förvaltning (EUT L 143 I, 2.6.2023, s. 1).

(2) Rådets beslut (EU) 2023/1076 av den 1 juni 2023 om ingående på Europeiska unionens vägnar av Europarådets konvention om 
förebyggande och bekämpning av våld mot kvinnor och av våld i hemmet vad gäller frågor som rör straffrättsligt samarbete, asyl och 
non-refoulement (EUT L 143 I, 2.6.2023, s. 4).



— Slutsatser om genomförandet av rekommendationer avseende Malta som antagits av partskommittén [IC-CP 
(2024) 4-prov].

— Slutsatser om genomförandet av rekommendationer avseende Spanien som antagits av partskommittén [IC-CP 
(2024) 5-prov].

(5) Förslagen till rekommendation och slutsatser rör genomförandet av bestämmelser i konventionen om straffrättsligt 
samarbete, till exempel skydd av och stöd till offer för våld mot kvinnor och våld i hemmet, samt bestämmelser 
i konventionen om asyl och non-refoulement. Det är därför lämpligt att fastställa den ståndpunkt som ska intas på 
unionens vägnar i partskommittén vad gäller frågor som rör straffrättsligt samarbete, asyl och non-refoulement, 
i den mån de omfattas av unionens exklusiva befogenhet, särskilt Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 
2024/1385 (1), Europaparlamentets och rådets direktiv 2012/29/EU (2), Europaparlamentets och rådets förordning 
(EU) 2024/1348 (3) och Europaparlamentets och rådets direktiv 2013/33/EU (4), eftersom de planerade akterna på ett 
avgörande sätt kan påverka innehållet i unionsrätten genom att få betydelse för den framtida tolkningen av relevanta 
bestämmelser i konventionen.

(6) Vad gäller Liechtenstein gäller förslaget till rekommendation om dess genomförande av konventionen behovet av att 
anta och anpassa relevanta definitioner till konventionen (artikel 3 i konventionen), att sträva efter jämställdhet, 
bland annat genom att vidta åtgärder i detta avseende, och att vidta åtgärder vad gäller rättigheter och behov hos 
grupper som utsätts för eller riskerar att utsättas för diskriminering på flera grunder (artikel 4 i konventionen), att 
utarbeta en övergripande strategi eller handlingsplan för att förebygga och bekämpa alla former av våld som 
omfattas av konventionen (artikel 7 i konventionen), att säkerställa finansiering för relevanta civilsamhällesorga-
nisationer (artikel 8 i konventionen), att anslå mänskliga och ekonomiska resurser till samordnande organ (artikel 10 
i konventionen), att harmonisera systemen för datainsamling och regelbundet genomföra befolkningsbaserade 
undersökningar om alla former av våld som omfattas av konventionen (artikel 11 i konventionen), att säkerställa en 
nationell, gratis hjälptelefon (artikel 24 i konventionen) och att använda polisiära förbudsåtgärder för att säkerställa 
skydd för brottsoffer (artikel 52 i konventionen). Eftersom rekommendationerna i dessa frågor ligger helt i linje med 
unionens politik och mål när det gäller straffrättsligt samarbete och inte ger upphov till några problem med avseende 
på unionsrätten bör unionens ståndpunkt vara att inte invända mot antagandet av den rekommendation som riktas 
till Liechtenstein.

(7) Vad gäller Andorra gäller förslaget till slutsatser om dess genomförande av konventionen behovet av att se till att 
relevanta parter får tillräckliga mänskliga och ekonomiska resurser (artiklarna 8 och 25 i konventionen), att 
säkerställa en samordnad och övergripande strategi för att förebygga och bekämpa våld mot kvinnor (artikel 7 
i konventionen), att säkerställa insamling av uppgifter om våld mot kvinnor (artikel 11 i konventionen), att 
säkerställa att offren har tillgång till akuta förbudsåtgärder i enlighet med konventionen (artikel 52 i konventionen) 
och att uppfylla kraven i konventionen vad gäller upphållsstatus för offer för våld mot kvinnor (artikel 59 
i konventionen). Eftersom slutsatserna i dessa frågor ligger helt i linje med unionens politik och mål när det gäller 
straffrättsligt samarbete, asyl och non-refoulement och inte ger upphov till några problem med avseende på 
unionsrätten bör unionens ståndpunkt vara att inte invända mot antagandet av de slutsatser som riktas till Andorra.

(8) Vad gäller Belgien gäller förslaget till slutsatser om dess genomförande av konventionen behovet av att säkerställa 
insamling av uppgifter om våld mot kvinnor (artikel 11 i konventionen), behovet av att säkerställa att specialiserade 
stödtjänster får finansiering på ett sätt som säkerställer deras fortsatta verksamhet (artiklarna 8 och 25 
i konventionen) och behovet av att se till att frågor som rör våld mot kvinnor beaktas av relevanta behöriga 
myndigheter som beslutar om vårdnad och umgängesrätt (artikel 31 i konventionen). Eftersom slutsatserna i dessa 
frågor ligger helt i linje med unionens politik och mål när det gäller straffrättsligt samarbete och inte ger upphov till 
några problem med avseende på unionsrätten bör unionens ståndpunkt vara att inte invända mot antagandet av de 
slutsatser som riktas till Belgien.
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(1) Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2024/1385 av den 14 maj 2024 om bekämpning av våld mot kvinnor och våld i nära 
relationer (EUT L, 2024/1385, 24.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1385/oj).

(2) Europaparlamentets och rådets direktiv 2012/29/EU av den 25 oktober 2012 om fastställande av miniminormer för brottsoffers 
rättigheter och för stöd till och skydd av dem samt om ersättande av rådets rambeslut 2001/220/RIF (EUT L 315, 14.11.2012, 
s. 57).

(3) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2024/1348 av den 14 maj 2024 om upprättande av ett gemensamt förfarande för 
internationellt skydd i unionen och om upphävande av direktiv 2013/32/EU (EUT L, 2024/1348, 22.5.2024, ELI: http://data.europa. 
eu/eli/reg/2024/1348/oj).

(4) Europaparlamentets och rådets direktiv 2013/33/EU av den 26 juni 2013 om normer för mottagande av personer som ansöker om 
internationellt skydd (EUT L 180, 29.6.2013, s. 96).



(9) Vad gäller Malta gäller förslaget till slutsatser om dess genomförande av konventionen behovet av att stärka 
samarbetet med icke-statliga aktörer, inbegripet aktörer som tillhandahåller specialiserade stödtjänster, och att 
säkerställa deras faktiska delaktighet i utformningen av relevant politik (artikel 7 i konventionen), att säkerställa en 
omfattande insamling av uppgifter om alla former av våld som omfattas av konventionen (artikel 11 i konventionen), 
att vidta ett antal åtgärder när det gäller vårdnad och umgängesrätt för att säkerställa brottsoffrens och deras barns 
säkerhet (artikel 31 i konventionen) och att säkerställa att lagstiftningen är förenlig med konventionen när det gäller 
akuta förbudsförelägganden och besöksförbud (artiklarna 52 och 53 i konventionen). Eftersom slutsatserna i dessa 
frågor ligger helt i linje med unionens politik och mål när det gäller straffrättsligt samarbete och inte ger upphov till 
några problem med avseende på unionsrätten bör unionens ståndpunkt vara att inte invända mot antagandet av de 
slutsatser som riktas till Malta.

(10) Vad gäller Spanien gäller förslaget till slutsatser om dess genomförande av konventionen behovet av att harmonisera 
nivån på stöd och skydd för kvinnliga offer i hela landet (artiklarna 7, 10 och 25 i konventionen), att tillgodose 
skyddsbehoven hos kvinnor som utsätts för diskriminering på flera grunder (artikel 4 i konventionen), att stödja 
icke-statliga kvinnorättsorganisationer, även ekonomiskt (artikel 9 i konventionen), att säkerställa att asylsökande 
kvinnor snabbt får tillgång till asylförfarandet och till skyddat boende samt att säkerställa att asylsökande kvinnor 
som är i behov av skydd upptäcks (artiklarna 60 och 61 i konventionen). Eftersom slutsatserna i dessa frågor ligger 
helt i linje med unionens politik och mål när det gäller straffrättsligt samarbete, asyl och non-refoulement och inte 
ger upphov till några problem med avseende på unionsrätten bör unionens ståndpunkt vara att inte invända mot 
antagandet av den slutsats som riktas till Spanien.

(11) I enlighet med artiklarna 1 och 2 i protokoll nr 21 om Förenade kungarikets och Irlands ställning med avseende på 
området med frihet, säkerhet och rättvisa, fogat till fördraget om Europeiska unionen och EUF-fördraget, och utan att 
det påverkar tillämpningen av artikel 4 i det protokollet, deltar Irland inte i antagandet av detta beslut, som inte är 
bindande för eller tillämpligt på Irland.

(12) I enlighet med artiklarna 1 och 2 i protokoll nr 22 om Danmarks ställning, fogat till fördraget om Europeiska 
unionen och fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, deltar Danmark inte i antagandet av detta beslut, som 
inte är bindande för eller tillämpligt på Danmark.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar vid det 16:e mötet i den partskommitté som inrättats genom artikel 67 
i konventionen ska vara att inte invända mot antagandet av följande akter:

1. Rekommendation om Liechtensteins genomförande av Europarådets konvention om förebyggande och bekämpning av 
våld mot kvinnor och våld i hemmet [IC-CP (2024) 1-prov].

2. Slutsatser om genomförandet av rekommendationer avseende Andorra som antagits av partskommittén [IC-CP (2024) 
2-prov].

3. Slutsatser om genomförandet av rekommendationer avseende Belgien som antagits av partskommittén [IC-CP (2024) 
3-prov].

4. Slutsatser om genomförandet av rekommendationer avseende Malta som antagits av partskommittén [IC-CP (2024) 
4-prov].

5. Slutsatser om genomförandet av rekommendationer avseende Spanien som antagits av partskommittén [IC-CP (2024) 
5-prov].

Artikel 2

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas.

Utfärdat i Bryssel den 30 maj 2024.

På rådets vägnar

H. LAHBIB

Ordförande 
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